
นางสาวกิติลักษณ์ ถนอมบุญชัย 
นักวิชาการสิ่งแวดล้อมชำ�นาญการพิเศษ 



จุุดเริ่่�มต้้นของการเขีียนบทความเรื่่�อง “Eco - กัับเมืือง สู่่�ความคำำ�ว่่า “ความยั่่�งยืืน 
(Sustainability)” เน่ื่�องด้้วยผู้้�เขีียนมีีแนวคิิดที่่�จะดำำ�เนิินการโครงการที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับ 
การบููรณาความเป็็นเมืือง Eco - town ในย่่านชุุมชนเก่่าที่่�เต็็มไปด้้วยศิิลปะวััฒนธรรม 
อัันควรค่่าแก่่การอนุุรัักษ์์ของย่่าน ซ่ึ่�งเป็็นความท้้าทายอย่่างมากในการนำำ�การพััฒนา 
เข้้าไปผสมผสานกัับการอนุุรัักษ์์ที่่� เปรียบเสมืือนกัับเด็็กวััยรุ่่�นที่่�มีหััวพััฒนาที่่�รับ 
การเปลี่่�ยนแปลงตลอดเวลากับัผู้้�เฒ่า่ผู้้�แก่ท่ี่่�หวงแหนขนบธรรมเนียีมและประเพณีอัีันดีงีาม
ที่่�ตกทอดจากบรรพบุรุุษุมาอยู่่�ร่ว่มกันั ซึ่่�งไม่ส่ามารถบอกได้ว้่า่อะไรดีกีว่า่ขึ้้�นกับัการยอมรับั
ของคนในเมืืองหรืือย่่านนั้้�น ๆ กัับการจััดการกัับความท้้าทายดัังกล่่าว แต่่ความท้้าทาย 
ในการดำำ�เนิินการเพ่ื่�อให้้เกิิดความลงตััวระหว่างการพััฒนากัับการอนุุรัักษ์์ของเมืืองหรืือ
ย่่านนั้้�น ควรมีีจุุดเริ่่�มต้้นด้้วยความเข้้าใจที่่�ตรงกััน 

จุุดเริ่่�มต้้นดัังกล่่าวเริ่่�มจากความเข้้าใจคำว่่า Eco - กัับเมืือง  

และคำศััพท์์อื่่�น ๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องอีีกมากมาย ไม่่ว่่าจะเป็็นคำว่่า Eco - town,  

Eco - city, Smart City, Green City รวมถึึงการใช้้คำว่่า Sustainable City 

ที่่�แปลว่่า “เมืืองที่่�ยั่่�งยืืน” มัันมีีความเหมืือนหรืือแตกต่่างกัันหรืือไม่่และ 

ตอนนี้้�ที่่�เรากำลังัได้เ้ห็น็อีีกคำที่่�หลายหน่่วยงานใช้คื้ือ คำว่า่ “Livable City” 

หรืือ “Livable Future City” และจากประสบการณ์์ที่่�ผ่่านมาบวกกัับ 

พื้้�นฐานความรู้้�ของผู้้�เขีียนด้้าน Sustainable Development ทำให้้ 

เห็็นว่่าความหลากหลายของคำที่่�ถููกผสมและหยิิบยกขึ้้�นมา การดำเนิินการ

เพื่่�อให้้ได้้ตามวััตถุุประสงค์์มีีรููปแบบแตกต่่างกัันไป มีีความพยายามอธิิบาย

ที่่�มาของศััพท์์ที่่�สร้้างสรรค์์ขึ้้�น มีีการใช้้คำศััพท์์ใหม่่ ๆ ที่่�แตกต่่างออกไป  

จึึงทำให้้ผู้้�เขีียนต้้องกลัับมาทบทวนว่่าศััพท์์ทุุกตััวที่่�ถููกสร้้างสรรค์ขึ้้�นมานั้้�น  

เมื่่�อพิิจารณาถึงึแนวคิิดของท่่านผู้้�เขีียนและท่่านผู้้�ทำวิิจัยทั้้�งในและต่่างประเทศ 

ผ่่านบทความและวารสารล้้วนมีีจุุดมุ่่�งหมายเดีียวกัันหรืือไม่่ อย่่างไร



 รากศััพท์์: ที่่�มาของคำำ�ว่่าเมืืองนิิเวศ

ก่่อนเข้้าสู่่�เนื้้�อหาบทความและวารสารที่่�ผู้้�เขีียนได้้รวบรวมมาเพื่่�อชวนให้้ผู้้�อ่่านพิิจารณาร่่วมกัันว่่าแนวคิิดและผลงานของ 

ผู้้�เขีียนและผู้้�วิิจัยท่ี่�ถููกตีีพิิมพ์์เป็็นบทความหรืือวารสารภายใต้้หััวข้้อคำศััพท์์ท่ี่�เก่ี่�ยวข้้องกัับ Eco - town, Eco - city,  

Smart City หรืือ Green City มีีวัตถุุประสงค์์เดีียวกัันเพื่่�อการพัฒนาไปสู่่� “ความยั่่�งยืืน (Sustainability)” ใช่่หรืือไม่่ ผู้้�เขีียน 

จึงึขอเจาะเพีียงศััพท์์คำว่่า Eco  กับัคำว่่า “เมือืง” เพื่่�อยกเป็็นตัวัอย่่างของรากศัพัท์์ท่ี่�ถููกให้้ความหมายจากแหล่่งอ้้างอิิงที่่�น่่าเชื่่�อถือื 

รากศััพท์์ของคำว่่า  “Eco -” เป็็นคำ Prefix (ภาษาไทยแทนด้้วยคำว่่า “อุุปสรรค”) มีีความหมายเกี่่�ยวข้้องกัับสิ่่�งมีีชีีวิิต 

ที่่�มีีความสััมพัันธ์์กัับสิ่่�งแวดล้้อมของสิ่่�งมีีชีีวิิตนั้้�น ซ่ึ่�งเป็็นคำแปลของ Cambridge Dictionary ในขณะที่่�พจนานุุกรมของ  

Oxford Dictionary ได้้ให้้ความหมายว่่า “Eco -” คือื ที่่�เชื่่�อมโยงและเก่ี่�ยวข้อ้งกัับส่ิ่�งแวดล้้อมซ่ึ่�ง “Eco -” ในภาษาไทย โดยอ้้างอิิง 

มาจากข้้อมููลพจนานุุกรม Longdo Dict ซึ่่�งหมายถึึง ครอบครััว บ้้าน และสิ่่�งแวดล้้อม ซึ่่�งคำว่่า “Eco -” ที่่�พบเห็็นได้้บ่่อยครั้้�ง 

จะคืือคำว่่า “Ecology” ที่่�มีีความหมายว่่า “นิิเวศวิิทยา” และเพื่่�อให้้ได้้ความกระจ่่างชััด คำว่่า “นิิเวศ” ได้้มีีการให้้ความหมาย 

ตามพจนานุุกรม ฉบัับราชบััณฑิิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔  ว่่า “นิิเวศ, นิิเวศ -, นิิเวศน์์” มีีความหมายว่่า ที่่�อยู่่� บ้้าน วััง โดยมีีลููกคำ 

ของ “นิิเวศ” คืือ “นิิเวศวิิทยา” ซึ่่�งมีี 2 ความหมาย (1) วิิชาที่่�ศึึกษาเก่ี่�ยวกัับความสััมพัันธ์์ระหว่่างส่ิ่�งมีีชีีวิิตกัับถิ่่�นที่่�อยู่่� 

และสิ่่�งแวดล้อ้ม และ (2) การศึกึษาเกี่่�ยวกับัการดัดัแปลงวัฒันธรรมของมนุษุย์ใ์ห้เ้ข้า้กับัสิ่่�งแวดล้อ้ม ซึ่่�งเราจะเห็น็ว่า่คำว่า่ “Eco -”  

จากรากศััพท์์ทุุกพจนานุุกรมจะมีีความเกี่่�ยวข้้องกัับคำว่่า “สิ่่�งมีีชีีวิิต” และ “สิ่่�งแวดล้้อม” 

ในขณะท่ี่�คำว่่า “เมืือง” ในบริิบทของประเทศไทย มีีการจัดประเภทของเมืืองด้้วยขนาดของจำนวนประชากร แสดงไว้้ 

ในเอกสารเผยแพร่่ของกลุ่่�มงานมาตรฐาน สำนัักพััฒนามาตรฐาน กรมโยธาธิิการและผัังเมืือง ภายใต้้หััวข้้อ “โครงการการศึึกษา

เพื่่�อจััดลำดับัการพัฒันาเมือืงและหััวข้้อ “การจัดลำดัับเมืืองคุณุภาพด้้วยมาตรฐานผัังเมือืง” ในขณะที่่� คำว่า่ “เมือืง” ตามพจนานุกุรม  

ฉบัับราชบัณฑิิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔ ได้้มีีการให้้ความหมายทั้้�งหมด 4 ความหมาย ซ่ึ่�งจะขอยกเพีียงหนึ่่�งความหมายท่ี่�มีี 

ความใกล้้เคีียงและสอดคล้้องกัับเนื้้�อหาของบทความ นั่่�นคือื ความหมายของ “เมืือง” ที่่�หมายถึงึ “เขตซ่ึ่�งเป็็นที่่�ชุมุนุมุและเป็็นที่่�ตั้้�ง 



ศาลากลางจังัหวัดัเมื่่�ออดีีตคำว่่า “เมืืองใหญ่่” ซึ่่�งจะหมายถึึงเขตภายในกำแพงเมืือง”  สำหรัับภาษาอัังกฤษการใช้้คำศััพท์์ 

สามารถบ่่งบอกถึึงขนาดของเมืืองกล่่าวคืือ ระหว่่างคำว่่า “Village” “Town” และ “City” ที่่�มีีการลำดัับขนาดของเมืือง 

จากขนาดเล็็กไปขนาดใหญ่่โดยลำดัับ 

เมื่่�อผสมศััพท์์ทั้้�งสองเข้้าด้้วยกัันเป็็น Eco - town หรืือ Eco - city หรืือแปลเป็็นภาษาไทยที่่�เห็็นทั่่�วไปในบทความมัักใช้้

คำว่่า “เมือืงนิิเวศ” คงจะทำให้้ผู้้�อ่านมีีความกระจ่่างและความเข้้าใจร่วมกันัแล้้ว จากที่่�ผู้้�เขีียนได้้นำเสนอข้้างต้้น แต่่อย่่างไรก็ต็าม 

คำว่่า “เมืือง” ดัังที่่�กล่่าวข้้างต้้นในภาษาอัังกฤษมีีการแบ่่งแยกของเมืืองตามขนาดของเมืือง ดัังนั้้�น ในบริิบทของผู้้�เขีียน  

เมื่่�อมีีการใช้้คำว่่า “Eco - city” จึึงมีีมุุมมองของความเป็็น “เมืืองนิิเวศ” ที่่�มีีขนาดกว้้างใหญ่่กว่่า “Eco - town”

นา  นาคำเรีียกของเมืืองภายใต้้ความยั่่�งยืืน : “L ivable City”, “Eco - city”, “Eco - town”, “Smart City”, 

“Green City” และ “Sustainable City”

Li  vable City

	 สำนัักงานสภาพัฒันาการเศรษฐกิิจและสังัคมแห่่งชาติิร่วมกับัศููนย์์บริิการวิิชาการแห่่งจุฬุาลงกรณ์์มหาวิิทยาลัยั ได้้จัดัทำ 

“คู่่�มืือแนวทางการวางแผนพััฒนาเมืืองในอนาคตให้้น่่าอยู่่�อย่่างยั่่�งยืืน (Planning Guideline for Livable and Sustainable 

Future City : LSFC Guideline)” ยังัคงอยู่่�ในเป้้าหมายด้้านความยั่่�งยืืน (Sustainability) ที่่�องค์์กรสหประชาขาติิกำหนดไว้้  

โดยคู่่�มือได้้กล่่าวว่่า “การพัฒันาเมือืงในอนาคตให้น่้่าอยู่่�อย่่างยั่่�งยืืนเป็น็กระบวนการพัฒันาเมือืงที่่�ทำให้คุุ้ณภาพชีีวิติของประชากร

ดีีขึ้�นและสร้้างผลกระทบต่่อระบบนิิเวศสิ่่�งแวดล้้อมให้้น้้อยที่่�สุุดควบคู่่�ไปกัับการเป็็นมิิตรกัับสิ่่�งแวดล้้อมพร้้อมทั้้�งประชากร 

ควรต้้องได้้รัับโอกาสที่่�เท่่าเทีียมด้้วยการบริิหารจััดการอย่่างมีีธรรมาภิิบาล” 



Eco - city

	 Khen g Lian Koh และผู้้�ร่วมวิิจัยั ได้้เผยแพร่่บทความ “Eco-cities” and “Sustainable Cities”- Whither? ได้้อธิบิาย 

“การพััฒนาที่่�ยั่่�งยืืน” ว่่าเป็็นการพััฒนาที่่�ตอบโจทย์์ความต้้องการในปััจจุุบััน โดยไม่่กระทบต่่อความสามารถของคนรุ่่�นต่่อ ๆ ไป 

และสามารถให้้การตอบสนองต่่อความต้้องการของตนเองได้้ รวมถึึงการพััฒนาที่่�ยั่่�งยืืนจะประกอบด้้วยส่่วนสำคััญ 3 ส่่วน นั่่�นคืือ 

การพััฒนาด้้านเศรษฐกิิจ สัังคม และสิ่่�งแวดล้้อมในบทความเดีียวกััน ได้้มีีการหยิิบยกผลการประชุุมขององค์์กรสหประชาชาติิ 

ว่่าด้้วยสิ่่�งแวดล้้อมและการพััฒนา พ.ศ. ๒๕๓๕ ที่่�เสนอการจััดการเมืืองแบบบููรณาการเพื่่�อให้้มีีความสมดุุลระหว่่างสิ่่�งแวดล้้อม 

สัังคม และเศรษฐกิิจ ซึ่่�งเป็็นกรอบที่่�ใช้้ในการพััฒนาเมืืองยั่่�งยืืนตามหลัักการและเป้้าหมายขององค์์กรสหประชาชาติิ ณ ปััจจุุบััน 

บทความของ Kheng Lian Koh ได้้รวบรวมการอธิบิายความหมายคำว่่า “เมือืงที่่�ยั่่�งยืนื” และ “เมือืงเชิิงนิิเวศ” จากบทความอื่่�น 

อาทิิ “เมืืองเชิิงนิิเวศ”: Richard Register ได้้อธิิบายว่่า เป็็นเมืืองที่่�มนุุษย์์สามารถดำรงอยู่่� และความกลมกลืืนกัับธรรมชาติิ 

จึึงจะสามารถลดร่่องรอยของผลกระทบเชิิงนิิเวศ (Ecological Footprint) และ Rodney R. ได้้ให้้คำจำกัดัความว่่า “เมือืงนิิเวศ” 

ว่่าเป็็นการตั้้�งถิ่่�นฐานท่ี่�ยั่่�งยืืนที่่�สุุดของมนุุษย์์เป็็นเมืืองท่ี่�สามารถสร้้างมาตรฐานการครองชีีพท่ี่�ยอมรัับได้้โดยไม่่ทำให้้หมดสิ้้�นไปได้้  

เรีียกว่่า “ระบบนิิเวศ หรืือ วัฏัจักัรชีีวธรณีีเคมีี” ในขณะท่ี่�ธนาคารโลก อธิิบาย “เมืืองเชิิงนิิเวศ” ว่่าเป็น็เมือืงที่่�สร้า้งโอกาสทางเศรษฐกิิจ 

แก่่พลเมืืองของตนอย่่างครอบคลุุม ยั่่�งยืืน และมีีการใช้้ทรััพยากรอย่่างประหยััด ขณะเดีียวกัันสามารถปกป้้องและดููแลรักษา 

ระบบนิิเวศ รวมทั้้�งสิ่่�งแวดล้้อมในท้้องถิ่่�นเพื่่�อคนรุ่่�นต่่อไปได้้  โดยสรุุปบทความของ Kheng Lian Koh และผู้้�ร่วมวิิจัยได้้ว่่า  

คำว่่า “เมืืองเชิิงนิิเวศ” และ “เมืืองที่่�ยั่่�งยืืน” เป็็นเสมืือนคำในพจนานุุกรมของผู้้�กำหนดนโยบายสร้้างขึ้้�นในช่่วงเวลาที่่�ต่่างกััน  

แต่่ทั้้�งคำว่่า “เมืืองเชิิงนิิเวศ” และ “เมืืองท่ี่�ยั่่�งยืืน” ต่่างอยู่่�ในบริิบทของ “ความยั่่�งยืืน” โดยเฉพาะบริิบทด้้านสิ่่�งแวดล้้อม 

ที่่�เกิิดจากการเปลี่่�ยนแปลงสภาพภููมิิอากาศของโลก 

	 ในประเทศไทย กิิติิกร จามรดุุสิิต ได้้กล่่าวถึึง แนวคิิดการพััฒนาเมืืองเชิิงนิิเวศ หรืือ “Eco - city” สำหรัับการแปลหััวข้้อ

บทความในภาษาอัังกฤษ ว่่าการพัฒนา “เมืืองเชิิงนิิเวศ” เป็็นการพัฒนาท่ี่�มุ่่�งสู่่�ความยั่่�งยืืนภายใต้้หลัักการสร้้างดุุลยภาพ 

ในมิิติิของด้้านเศรษฐกิิจ สัังคม และสิ่่�งแวดล้้อม ซึ่่�งแนวคิิดของ “Eco - city” มีีความสอดคล้้องและเชื่่�อมโยงกัับเป้้าหมาย 

การพััฒนาเมืืองเพื่่�อมุ่่�งสู่่�ความยั่่�งยืืน หรืือ “Sustainable City” ตามเป้้าหมายที่่� 11 การพััฒนาเมืืองและชุุมชนที่่�ยั่่�งยืืน  

ของสหประชาชาติิเช่่นกััน โดยบทความมีีการนำเสนอมุุมมองของการเพิ่่�มประสิิทธิิภาพเชิิงนิิเวศเศรษฐกิิจอย่่างเป็็นรููปธรรม  

ซึ่่�งจะสามารถลดความเหลื่่�อมล้้ำและทำให้้คุุณภาพชีีวิิตของคนในเมืืองดีีขึ้้�น



Eco - town

	 ดร. วิิทย์์ สุุนทรนัันท์์ คณะวิิศวกรรมศาสตร์์ จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย ได้้กล่่าวโดยสรุุปว่่า เป้้าหมายของ Eco - town 

คืือการลดการพึ่่�งพาทรััพยากรจากภายนอก สร้้างเศรษฐกิิจภายในท้้องถิ่่�นและสร้้างความยั่่�งยืืนของสภาพส่ิ่�งแวดล้้อม 

หมายถึึงสัังคมท้้องถิ่่�น ซ่ึ่�งเป้้าหมายของ Eco - town ตามบริิบทของผู้้�เขีียน บทความนี้้�สามารถเชื่่�อมโยงไปสู่่�สามเสาหลัักของ 

ความยั่่�งยืืนนั่่�นเอง

Smart  city

	นิิ ยาม “เมืืองอััจฉริิยะ” ตามความหมายที่่�คณะกรรมการขับเคลื่่�อนการพัฒนาเมืืองอััจฉริิยะ ที่่�จััดขึ้้�นตามคำสั่่�ง 

สำนัักนายกรััฐมนตรีี คณะทำงานฯ มีีอำนาจหน้้าที่่�ในการเสนอร่่างยุุทธศาสตร์และแผนแม่่บทการพัฒนาเมืืองอััจฉริิยะ 

ให้้สอดคล้้องกัับทิิศทางการพัฒนาประเทศตามแนวทางการขับเคลื่่�อนประเทศไทย 4.0 และยุุทธศาสตร์ชาติิ 20 ปีี  

ได้ก้ำหนดไว้ ้คือื “เมือืงที่่�ใช้ป้ระโยชน์จ์ากเทคโนโลยีีและนวัตักรรมท่ี่�ทันัสมัยัและชาญฉลาดเพื่่�อเพิ่่�มประสิทิธิภิาพของการให้บ้ริกิาร

และการบริิหารจัดัการเมือืง ลดค่าใช้จ้่า่ยและการใช้ท้รัพยากรของเมือืงและประชากรเป้้าหมาย โดยเน้้นการออกแบบที่่�ดีี และการ

มีีส่่วนร่่วมของภาคธุุรกิิจและภาคประชาชนในการพััฒนาเมืือง ภายใต้้แนวคิิดการพััฒนา เมืืองน่่าอยู่่� เมืืองทัันสมััย ให้้ประชาชน

ในเมืืองมีีคุณภาพชีีวิตที่�ดีี มีีความสุขอย่่างย่ั่�งยืืน” โดยมีีการแบ่่ง “ประเภทของเมืืองอััจฉริิยะ” เป็็น 2 ประเภท คืือ  

(1) เมืืองเดิิมซ่ึ่�งเป็็นเมืืองท่ี่�ได้้รัับการพััฒนาให้้เป็็นเมืืองน่่าอยู่่�และมีีการนำเทคโนโลยีีและนวััตกรรมเข้้าใช้้ตามบริิบทของเมืือง  

รวมทั้้�งมีีการจัดพื้้�นที่่�ของเมืืองอย่่างเหมาะสมกัับวััฒนธรรม ประเพณีี อััตลัักษณ์์ของเมืือง (2) เมืืองใหม่่ซ่ึ่�งเป็็นเมืืองที่่�ได้้รัับ 

การพััฒนาพื้้�นที่่�ขึ้้�นมาใหม่่ให้้มีีความทัันสมััย รวมทั้้�งมีีการจััดพื้้�นที่่�ของเมืืองอย่่างเหมาะสมเพีียงเท่่านั้้�น 



คำว่่า  “Smart Cities” ในความหมายขององค์์กรสหประชาชาติิ Singapore Global Centre ได้้อธิิบายว่่า เป็็นการสร้้าง

และกำหนดลัักษณะพื้้�นที่่�เมืืองที่่�ครอบคลุุม น่่าอยู่่� และยั่่�งยืืน ถืือเป็็นลำดัับความสำคััญในการพััฒนาที่่�สำคััญ ซึ่่�งสะท้้อนให้้เห็็นได้้

จากการสร้้างโครงการเมืืองอััจฉริิยะโดยเฉพาะของ Global Center เมืืองอััจฉริิยะใช้้เทคโนโลยีีและนวััตกรรมเพื่่�อปรับปรุง 

สภาพแวดล้้อมในเมืือง ซึ่่�งนำไปสู่่�คุุณภาพชีีวิิตที่่�ดีีขึ้้�น ความเจริิญรุ่่�งเรืืองและความยั่่�งยืืนที่่�มากขึ้้�นและพลเมืืองที่่�มีีส่่วนร่่วมและ 

เพิ่่�มขีีดความสามารถ ประเทศสิิงคโปร์เป็็นที่่�ตั้้�งของ Global Centre ได้้รัับการยอมรัับว่่าเป็็นเมืืองอััจฉริิยะชั้้�นนำมาตลอด  

โดยรวมแล้้ว การเปลี่่�ยนผ่่านสู่่�ดิิจิิทััลเป็็นปััจจััยสำคััญในการขัับเคลื่่�อนคุุณภาพชีีวิิตและความเป็็นอยู่่�ที่่�ดีีขึ้้�น 		

ดัังนั้้�น คำว่่า “Smart Cities” จึึงมีีเป้้าหมายเป็็นไปในทิิศทางเดีียวกัันกัับคำต่่าง ๆ ที่่�กล่่าวมาแล้้วข้้างต้้น นั่่�นคืือ  

การนำไปสู่่� “ความยั่่�งยืืน (Sustainability)” เช่่นกััน		

Green City

	 สำหรัับ Green City ที่่�คุ้้�นเคยกััน ในเอกสารเผยแพร่่ “The State of Asian and Pacific Cities 2015: Urban  

Transformations Shifting from Quantity to Quality” ที่่�จััดทำภายใต้้ความร่่วมมืือของ ESCAP และ UNHABITAT ได้้กล่่าว

ถึึงโมเดลการพััฒนาเมืืองให้้มีีความยั่่�งยืืนมากขึ้้�นและได้้อธิิบายแนวคิิดของคำว่่า “เมืืองสีีเขีียว (Green City)” ว่่า สามารถใช้้คำว่่า 

“เมืืองยั่่�งยืืน (Sustainable City)” แทนกัันและกัันได้้ เนื่่�องจากมีีวัตถุุประสงค์์ที่่�มุ่่�งไปสู่่� “ความยั่่�งยืืน (Sustainability)” 

เหมืือนกัับหลาย ๆ คำศััพท์์ที่่�กล่่าวมาแล้้วข้้างต้้น 
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บทสรุุป

	 บทความนี้้� ผู้้�เขีียนมีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อสะท้้อนมุุมมองของตััวผู้้�เขีียน โดยรวบรวมข้้อมููลจากบทความ งานวิิจััยและเอกสาร

เผยแพร่่ที่่�เกี่่�ยวข้้อง ซึ่่�งเชื่่�อมโยงกัับคำศััพท์์ไม่่ว่่าจะเป็็น “Livable C ity”, “Eco - city”, “Eco - town”, “Smart City”,  

“Green City” และ “Sustainable City” โดยแต่่ละคำที่่�กล่่าวมาข้้างต้้นล้้วนแล้้วแต่่เป็็นหลัักการและแนวทางในการพััฒนาเมืือง

ในทิิศทางและเป้้าหมายเดีียวกััน นั่่�นคืือ “ความยั่่�งยืืน (Sustainability)” การใช้้คำศััพท์์ท่ี่�กล่่าวมาข้้างต้้นสามารถใช้้แทนกัันได้้  

ซึ่่�งไม่่ว่่าจะสร้้างสรรค์ศััพท์์ใหม่่ ๆ ในอนาคตอีีกหลากหลายคำ การมุ่่�งสู่่� “ความยั่่�งยืืน (Sustainability)” ก็็ยัังเป็็นแก่่นและเป็็น 

เป้้าหมายที่่�แท้้จริิงที่่�เราต้้องการให้้เกิิดขึ้้�นต่่อโลกของเราใบนี้้� นั่่�นเอง



MS. KITILUK THANOMBOONCHAI
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The author initiated the idea of writing this article with the intention  
of undertaking a project related to the integration of an Eco - town concept  
within an old community filled with valuable arts and cultural heritage worth 
preserving. This presents a significant challenge in blending development with 
conservation, akin to balancing the mindset of a forward-looking, constantly 
changing youth with that of the elderly who cherish and uphold long-standing 
traditions and customs passed down through generations. It is difficult to determine 
which is better, as it depends on the acceptance of the people within the city 
or community and how they manage these challenges. However, the challenge  
of achieving a harmonious balance between development and conservation within 
a city should begin with mutual understanding. 

This shared understanding begins with comprehending the term  
“Eco -” in relation to cities, along with many other related terms such as Eco - town, 
Eco - city, Smart City, Green City, and Sustainable City, Are these terms similar  
or different? We are now seeing the emergence of another term used by various 
agencies: “Livable City” or “Livable Future City”. Based on the author’s experience 
and educational background in Sustainable Development, we can see that the 
variety of terms being combined and highlighted shows approaches to achieving 
the objectives vary. There are attempts to introduce new vocabularies explain 
the origins of these newly created terms. This allows the author to reconsider 
whether all these terms, when viewed through the perspectives of other authors 
and researchers, both domestically and internationally, have the same goal or not.



Etymology: The Origin of the Term ‘Eco - city’
Before delving into the content of the articles and journals that the author has compiled for readers 

to consider together, the author would like to explore whether the concepts and works published as articles 
or journals under the terms Eco - town, Eco - city, Smart City, or Green City share the same objective  
of developing towards “Sustainability.” The author thus focuses on the term “Eco” combined with the word 
“City” as an example of etymology, with meanings provided from credible sources. 

The prefix “Eco” is related to living organisms and their relationship with the environment, as defined 
by the Cambridge Dictionary. Meanwhile, the Oxford Dictionary defines “Eco -” as something connected  
to or related to the environment. In Thai language, according to the Longdo Dictionary, “Eco-” refers to 
family, home, and environment. The word “Eco -” is most commonly found in the term “Ecology,” which 
means “นิเวศวิทยา (Ni - wes - wi - tha - ya)” in Thai language. To clarify further, the term “นิเวศ” (Ni - wes)  
is defined in the Royal Institute Dictionary, B.E.2554 meaning dwelling, home, or palace. The derivative term 
“นิเวศวิทยา” has two meanings: (1) The study of the relationships between living organisms and their habitats 
and environment, and (2) The study of the adaptation of human culture to the environment. As we can see, 
the prefix “Eco -” in all dictionaries is related to “living organisms” and “the environment.”

In Thailand, the term “City” is categorized by population size, as detailed in the publication from the 
Standard Development Office, Department of Public Works and Town & Country Planning. This is outlined 
under the topic “Study Project for Prioritizing Urban Development: Identifying Quality Cities with Urban Planning 
Standards” and “ Sequence Ordering of Quality Cities Based on Urban Planning Standards”. According to the 
Royal Institute Dictionary, B.E. 2554, the term “City” has four meanings. One relevant meaning is “an area 



where people gather and where the provincial hall is located; historically, “Large City” referred to an area 
within city walls”. In English, the terms “Village,” “Town,” and “City” indicate city size, with the sequence 
going from smallest to largest.

When combining the terms “Eco -” with “Town” or “City”, which are commonly translated into Thai 
language as “เมืองนิเวศ” (Eco - city or Eco - town), it helps clarify and enhance readers’ understanding 
based on the discussion presented above. However, as mentioned, English language distinguishes 
between City and town by size. Therefore, in the author’s context, “Eco - city” refers to a larger - scale  
eco - friendly urban area compared to “Eco - town.”

Various Terms for Cities Under the Concept of Sustainability: “Livable City,” “Eco - city,” “Eco - town,” 
“Smart City,” “Green City,” and “Sustainable City.”

Livable City
The National Economic and Social Development Council, in collaboration with the Chulalongkorn University 

Academic Service Center, has developed the “Planning Guideline for Livable and Sustainable Future City  
(LSFC Guideline).” This guideline remains aligned with the goals set by the United Nations, as mentioned above.  
The guideline states that “Developing future cities to be livable and sustainable is a process that enhances  
the quality of life for residents while minimizing impacts on the ecosystem and environment. It should also be 
environmentally friendly and ensure equal opportunities for all citizens through good governance.”



Eco – city
Kheng Lian Koh and co - researchers published the article “Eco - cities” and “Sustainable Cities” - Whither?  

In this article, they describe “sustainable development” as development that meets the needs of the present 
without compromising the ability of future generations to meet their own needs. Sustainable development 
comprises three key elements, recognized globally as essential: economic development, social development, and 
environmental protection. The article also references the outcomes of the 1992 United Nations Conference 
on Environment and Development, which proposed integrated urban management to achieve a balance 
between the environment, society, and economy. This framework guides the sustainable development  
of cities according to the principles and goals of the SDGs (Sustainable Development Goals) established by  
the United Nations. Additionally, Kheng Lian Koh’s article compiles explanations of the terms “Sustainable 
Cities” and “Eco - ciy” from various sources. For instance, Richard Register describes an “Eco - city” as a city 
where humans coexist harmoniously with nature, thereby reducing the ecological footprint. Rodney R. defines an  
“Eco - city” as the most sustainable human settlement - a city that can establish an acceptable standard of living  
without depleting resources, or what can be referred to as an “ecological or biogeochemical system” The World Bank 
describes an “Eco - city” as a city that provides its citizens with comprehensive, sustainable economic opportunities 
while using resources efficiently. At the same time, it protects and maintains ecosystems and the terms “Eco - city” and 
“Sustainable  city” local environment for future generations. The summary of Kheng Lian Koh’s article and co-researchers 
states that the terms “Eco - city” and “sustainable city” can be seen as terms from different periods created by policymakers. 
However, both terms fall within the context of “Sustainability,” particularly concerning environmental issues arising  
from global climate change.

In Thailand, Kitikorn Chamarndusit addressed the concept of “Eco - city Development”. He stated that  
the development of an “Eco - city” aims to achieve sustainability by balancing the dimensions of the economy, society,  
and environment. This concept of an “Eco - city” aligns with the goal of developing cities towards sustainability,  
or “Sustainable Cities,” in line with the United Nations’ Goal 11: Sustainable Cities and Communities. The article presents  
a perspective on enhancing eco - economic efficiency in a concrete manner, which can reduce inequality and improve  
the quality of life for urban residents.



Eco – town
Dr. Wit Sunthornnan from the Faculty of Engineering at Chulalongkorn University summarizes that the goal  

of an Eco - town is to reduce reliance on external resources, develop the local economy, and ensure environmental and 
social sustainability. According to his context, the objectives of an Eco - town align with the three pillars of sustainability.

Smart City
The definition of a “Smart City,” as determined by the Committee for the Promotion of Smart City Development, 

established by the Prime Minister’s Office, outlines that this committee is authorized to propose strategic drafts and 
master plans for smart city development. These plans align with the country’s development direction, as outlined 
in the Thailand 4.0 initiative and the 20 year national strategy. A smart city is defined as “a city that leverages 
modern and intelligent technology and innovation to enhance the efficiency of urban services and management, 
reduce costs and resource use for the city and its target population, with an emphasis on good design and  
the participation of the business sector and the public in city development. The concept is to develop a livable, 
modern city where residents enjoy a good quality of life and sustainable happiness.” The classification  
of “Smart Cities” is divided into two types: (1) Existing Cities: These are cities that have been developed 
into livable spaces, incorporating technology and innovation according to the city’s context. Additionally,  
the city areas are organized in a manner that is appropriate to the city’s culture, traditions, and identity.  
2) New Cities: These are newly developed areas that are modernized, with city spaces organized appropriately, 
focusing solely on contemporary development.



The term “Smart Cities”, as defined by the United Nations in the Singapore Global Centre, describes  

the creation and designation of urban areas that are comprehensive, livable, and sustainable. This is considered 

a key priority in significant development. It is reflected in the establishment of Smart city Projects, particularly  

by the Global Centre. Smart cities use technology and innovation to improve the urban environment, leading 

to better quality of life, increased prosperity, greater sustainability, and more engaged and empowered citizens. 

Singapore, the location of the Global Centre, has consistently been recognized as a leading smart city. Overall,  

the transition to digitalization is a key factor in driving improved quality of life and well-being.

Therefore, the term “Smart Cities” shares the same goal and direction as the previously the various terms 
mentioned above, which is to lead toward “Sustainability”.

Green City
Regarding the familiar term “Green City”, the publication The State of Asian and Pacific Cities 2015: 

Urban Transformations Shifting from Quantity to Quality, produced in collaboration between ESCAP  
and UN-Habitat, discusses a model for developing more sustainable cities. It explains and conceptualizes  
the term “Green city” as interchangeable with “Sustainable city”, since both terms aim toward the goal  
of “Sustainability”, similar to many other terms previously mentioned.



Conclusion
This article aims to reflect the author’s perspective by referencing articles, research, and related publications  

from others, connecting terms such as “Livable city”, “Eco - city”, “Eco - town”, “Smart city”, “Green city”,  
and “Sustainable city”. Each of these terms represents principles and approaches to city development that align with  
the same direction and goal: “Sustainability”. These terms can be used interchangeably, and regardless of how many 
new terms are created in the future, the pursuit of “Sustainability” remains the core and true objective we seek  
to achieve for our world. 
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